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сприяє створенню тогочасної атмосфери, у якій формувалися описувані 

лексеми. 
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ОСОБЛИВОСТІ АНГЛІЙСЬКОМОВНОЇ АНТРОПОНІМІКИ 

 

Власні імена включають імена, прізвища, прізвиська та псевдоніми 

людей. Розділ, в якому вони вивчаються, має назву антропоніміка. 
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Власне ім’я (антропонім) надається людині при народженні, в 

рідкісних випадках його обирає для себе доросла людина (при зміні імені) 

має функцію індивідуалізації, тобто називає (ідентифікує) одиничний, 

єдиний, неповторний факт дійсності, в даному разі – людину [2]. 

Сучасні дослідження доводять, що саме антропоніми акумулюють у 

собі соціально-культурний код певної народу, його побуту, звичаїв, 

вірувань, емоцій та ментальності. Саме англійськомовні антропоніми 

слугують специфічним джерелом інформації носіїв цього етносу.  

Антропонімами займалася низка учених, як вітчизняних (С.К. Богдан, 

Л. Белей, В.В. Денисюк, І.М. Кочан, А.С. Попович, Л.Г. Скрипник, Н.П. 

Дзятківська, О. Пономарів, М.Л. Худаш,  П. Чучка), так і зарубіжних (О.А. 

Леонович, О.В. Суперанська, В.А. Ніконов, Л. Р. Н. Ешлі, Л. Урданг). 

Мета статті – дослідити англійськомовні власні імена, що входять до 

групи антропонімів, та їхні особливості. 

Традиційно у англомовних країнах дитина при народженні отримує 

два імені: особове (personal, first name) та середнє (middle name). Та 

найсуттєвішим є перше ім’я.  

Зовсім недавно у Англії вважалося загальноприйнятим давати при 

народженні хлопчику традиційне, «безпечне» ім’я, і деяким чином незвичне 

середнє, а при виборі імен для дівчаток використовувати ту ж формулу, але 

навпаки: якщо ім’я не сподобається уже дорослій дівчині, то завжди можна 

скористатися середнім іменем. До речі, відомі випадки, коли особове ім’я 

забувалося повністю, існуючи лише у документах чи реєстраційних книгах, 

а у повсякденному житті повноправно використовується середнє ім’я. Так, 

повне ім’я відомого британського прем’єра Г. Вільсона James Harold 

Wilson, та повсякчас вживалося лише  Harold Wilson. Відома «залізна» леді-

прем’єр  Британії Margaret Thatcher мала середнє ім’я Hilda. Колишні 

прем’єри Британії  Тереза Мей та Елізабет Трас офіційно теж мають середнє 

ім’я Мері, Борис Джонсон – Александер Де Феффел [3].  
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У статті за 2018 рік нами подані фактори, що визначають вибір 

особових імен у англійців.  Це – вплив моди (Jason, Cameron, Gordon); 

зв’язок імені із певною соціальною групою чи відомими особами (Rupert, 

Benjamin, Rembrant Peale, Rafaelle Peale), прагнення уникнути важких, 

немилозвучних сполучень (Tracey Thomas, Jason Jackson);  прагнення 

здаватися оригінальним (Charisma, Damask, Queen); вплив релігії (Adam, 

Eve, Mary); зв’язок із місцем народження (Yorick); імена на честь відомих 

літературних героїв (Pamela, Clarissa, Olivia, Tristan) [4]. 

Українська дослідниця Бардіна Н.В. виявила, що у 2015 році в Англії 

найуживанішими іменами дівчаток були: Grace, Olivia, Ella, Amelia. 

Хлопцям давали такі імена: Jack, Mohammad, Oliver, William. Так, наявність 

імені Mohammad віддзеркалює сучасну етнічну ситуацію в 

англійськомовному середовищі. Згадані імена у більшості своїй 

давньогрецького походження (Grace, Jack). Не здають позиції літературні 

імена Olivia, Oliver, William, кіногерої (Jack – на честь кіноактора Джонні 

Деппа). Усі перелічені найменування популярні у країні і донині [1,  с. 16-

17].  

Дослідниця зробила висновок, що сучасна англійська молодь тяжіє до 

гарних і змістовних імен; коротке ім’я вбачається привабливішим; носій 

імені хоче мати не дуже поширене серед оточуючих, оригінальне ім’я. 

Останнім часом традиційні імена минулих століть мають все менша 

кількість англійців, оскільки вважають їх застарілими чи нецікавими. Вони 

хочуть мати яскраве, оригінальне ім’я з підкресленою гендерною 

фонетичною ознакою [1,  с. 18]. 

Так, розглянувши подані джерела, можемо додати наразі особливості 

сучасних англійськомовних власних імен, як от: сучасна етнічна ситуація в 

англійськомовному середовищі; імена відомих кіногероїв; гарні оригінальні 

та змістовні лаконічні імена, не дуже поширені серед оточуючих, та з 

підкресленою гендерною фонетичною ознакою. 
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 Таким чином, антропоніми завжди відігравали та відіграватимуть 

особливу роль у взаєморозумінні людей, долаючи мовні бар’єри, маючи у 

своєму арсеналі унікальні форми і структурні елементи. 

Практична цінність роботи та її подальша перспектива полягає в тому, 

що результати дослідження слугуватимуть базою для подальших розвідок 

у галузі антропоніміки.  
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